


Daniel the Prophet 

Israel and the Nations 



Da 5:30 La misma noche fué muerto Belsasar,  
rey de  

los Caldeos. 
 31 Y Darío de Media tomó el reino,  

siendo de sesenta y dos años. 

Da 5:30 That very night Belshazzar,  
king of the Chaldeans,  

was slain. 
 31 And Darius the Mede received the kingdom, 

being about sixty-two years old. 



Is 44:24 Así dice Jehová, tu Redentor, y formador tuyo 
desde el vientre: Yo Jehová, que lo hago todo, que extiendo 
solo los cielos, que extiendo la tierra por mí mismo; 
 25 Que deshago las señales de los adivinos, y enloquezco 
á los agoreros; que hago tornar atrás los sabios, y 
desvanezco su sabiduría; 
 26 Que despierta la palabra de su siervo, y cumple el 
consejo de sus mensajeros; que dice á Jerusalem: Serás 
habitada; y á las ciudades de Judá: Reedificadas serán, y 
sus ruinas levantaré; 

Is 44:24  So says Jehovah, your Redeemer, and He who 
formed you from the womb, I am Jehovah who makes all 
things; who stretches out the heavens alone; who spreads 
out the earth; who was with Me?  
 25  who brings to nothing the signs of the liars, and 
makes diviners mad; who turns the wise backward, and 
makes their knowledge foolish;  
 26  who makes the word of His servant sure, and makes 
good the counsel of His messengers; who says to 
Jerusalem, she shall have people; and to the cities of 
Judah, you shall be built, and I will raise up the waste 
places of it;  



Is 44:27 Que dice al profundo: Sécate, y tus ríos haré 
secar; 
 28 Que dice de Ciro: Es mi pastor, y cumplirá todo 
lo que yo quiero, en diciendo á Jerusalem, Serás 
edificada; y al templo: Serás fundado. 

Is 44:27 Who says to the deep, 'Be dry! And I will dry 
up your rivers'; 
 28 Who says of Cyrus, 'He is My shepherd, and he 
shall perform all My pleasure, saying to Jerusalem, 
"You shall be built," and to the temple, "Your 
foundation shall be laid."' 



Is 45:1 ASI dice Jehová á su ungido, á Ciro, al cual tomé yo 
por su mano derecha, para sujetar gentes delante de él y 
desatar lomos de reyes; para abrir delante de él puertas, y 
las puertas no se cerrarán: 
 2 Yo iré delante de ti, y enderezaré las tortuosidades; 
quebrantaré puertas de bronce, y cerrojos de hierro haré 
pedazos; 
 3 Y te daré los tesoros escondidos, y los secretos muy 
guardados; para que sepas que yo soy Jehová, el Dios de 
Israel, que te pongo nombre. 

Is 45:1  So says Jehovah to His anointed, to Cyrus, whose 
right hand I have made strong in order to humble nations 
before him. And I will loosen the loins of kings, to open 
before him the two-leaved gates; and the gates shall not 
be shut.  
 2  I will go before you and make hills level. I will break in 
pieces the bronze gates and cut the iron bars in two.  
 3  And I will give you the treasures of darkness, and 
hidden riches of secret places, that you may know that I 
am Jehovah, who calls you by your name, the God of 
Israel.  



 Is 45:4 Por amor de mi siervo Jacob, y de Israel mi 
escogido, te llamé por tu nombre; púsete sobrenombre, 
aunque no me conociste. 
 5 Yo Jehová, y ninguno más hay: no hay Dios fuera de mí. 
Yo te ceñiré, aunque tú no me conociste; 
 6 Para que se sepa desde el nacimiento del sol, y desde 
donde se pone, que no hay más que yo; yo Jehová, y 
ninguno más que yo: 
 7 Que formo la luz y crío las tinieblas, que hago la paz y 
crío el mal. Yo Jehová que hago todo esto. 

Is 45:4  For Jacob My servant's sake, and Israel My elect, 
I have even entitled you. I have named you, though you 
have not known me.  
 5  I am Jehovah, and there is none else, no God besides 
Me; I clothed you, though you have not known Me;  
 6  that they may know from the rising of the sun, and to 
the sunset, that there is none besides Me. I am Jehovah, 
and there is none else;  
 7  forming the light and creating darkness; making 
peace and creating evil. I Jehovah do all these things.  



Je 25:12 Y será que, cuando fueren cumplidos los 
setenta años, visitaré sobre el rey de Babilonia y 
sobre aquella gente su maldad, ha dicho Jehová, y 
sobre la tierra de los Caldeos; y pondréla en 
desiertos para siempre. 
 13 Y traeré sobre aquella tierra todas mis palabras 
que he hablado contra ella, con todo lo que está 
escrito en este libro, profetizado por Jeremías 
contra todas gentes. 

Je 25:12  And it shall be, when seventy years are 
fulfilled, I will punish the king of Babylon, and that 
nation, and the land of the Chaldeans, says Jehovah, 
for their iniquity, and I will make it an everlasting 
ruin.  
 13  And I will bring on that land all My Words which 
I have spoken against it, all that is written in this 
book which Jeremiah has prophesied against all the 
nations.  



Je 29:10 Porque así dijo Jehová: Cuando en Babilonia se 
cumplieren los setenta años, yo os visitaré, y despertaré 
sobre vosotros mi buena palabra, para tornaros á este 
lugar. 
 11 Porque yo sé los pensamientos que tengo acerca de 
vosotros, dice Jehová, pensamientos de paz, y no de mal, 
para daros el fin que esperáis. 
 12 Entonces me invocaréis, é iréis y oraréis á mí, y yo os 
oiré: 
 13 Y me buscaréis y hallaréis, porque me buscaréis de 
todo vuestro corazón. 

Je 29:10  For so says Jehovah, When according to My Word 
seventy years have been fulfilled for Babylon, I will visit 
you and confirm My good Word to you, to bring you back 
to this place.  
 11  For I know the purposes which I am purposing for you, 
says Jehovah; purposes of peace and not of evil, to give 
you a future and a hope.  
 12  Then you shall call on Me, and you shall go and pray 
to Me, and I will listen to you.  
 13  And you shall seek Me and find Me, when you search 
for Me with all your heart.  



Je 50:1  The Word that Jehovah spoke against 
Babylon, against the land of the Chaldeans by 
Jeremiah the prophet.  
 2  Declare among the nations, and cause them to 
hear, and lift up a banner. Cause them to hear, do 
not hide it; say, Babylon is captured, Bel is 
ashamed, Merodach (Marduk) is broken in pieces; 
her images are shamed, her idols are broken in 
pieces.  

Je 50:1 PALABRA que habló Jehová contra Babilonia, 
contra la tierra de los Caldeos, por mano de 
Jeremías profeta. 
 2 Denunciad en las gentes, y haced saber; levantad 
también bandera: publicad, y no encubráis: decid: 
Tomada es Babilonia, Bel es confundido, deshecho es 
Merodach; confundidas son sus esculturas, 
quebrados son sus ídolos. 



Temple of Marduk (Merodach) 
with the golden image 



Babel falls  
Da 5:30 

Worshipping 
false gods 

Babel will rise again 
only to fall again 

Re 17-18 

Worshipping 
the false god 



Cyrus “the Great” 539-530BC  
Ezr 1:1-2, Is 42 &45 

Darius “the Mede” 539-525BC 
Da 5:31 

Darius I “Hystapes” 521-486BC 
Ezr 5:13-15 (Cyrus the Great) 



Ezr 1:1  And in the first year of Cyrus king of Persia, so 
that the Word of Jehovah by the mouth of Jeremiah might 
be fulfilled, Jehovah stirred up the spirit of Cyrus king of 
Persia, so that he made a proclamation throughout all his 
kingdom, and also in writing, saying,  
 2  So says Cyrus king of Persia, Jehovah, the God of 
Heaven has given me all the kingdoms of the earth. And 
He has commanded me to build Him a house at 
Jerusalem, which is in Judah.  

Ezr 1:1 Y EN el primer año de Ciro rey de Persia, para que 
se cumpliese la palabra de Jehová por boca de Jeremías, 
excitó Jehová el espíritu de Ciro rey de Persia, el cual hizo 
pasar pregón por todo su reino, y también por escrito, 
diciendo: 
 2 Así ha dicho Ciro rey de Persia: Jehová Dios de los 
cielos me ha dado todos los reinos de la tierra, y me ha 
mandado que le edifique casa en Jerusalem, que está en 
Judá. 



Ezr 5:13  But in the first year of Cyrus the king of Babylon, 
King Cyrus gave an order to build this house of God. 
 14  And also the vessels of gold and silver from the house 
of God, which Nebuchadnezzar took out of the temple in 
Jerusalem, and brought them into the temple of Babylon, 
those Cyrus the king took out of the temple of Babylon, 
and they were delivered to one whose name was 
Sheshbazzar, whom he had made governor. 
 15  And he said to him, take these vessels and go. Carry 
them into the temple in Jerusalem and let the house of 
God be built in His place. 

Ezr 5:13 Empero el primer año de Ciro rey de Babilonia, el 
mismo rey Ciro dió mandamiento para que esta casa de 
Dios fuese edificada. 
 14 Y también los vasos de oro y de plata de la casa de 
Dios, que Nabucodonosor había sacado del templo que 
estaba en Jerusalem, y los había metido en el templo de 
Babilonia, el rey Ciro los sacó del templo de Babilonia, y 
fueron entregados á Sesbassar, al cual había puesto por 
gobernador; 
 15 Y le dijo: Toma estos vasos, ve y ponlos en el templo 
que está en Jerusalem; y la casa de Dios sea edificada en 
su lugar. 




